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ACCOGLIENZA 

Il Coraggio Nei Piedi 
In piedi nei piedi il coraggio che ho 
Che mi porti lontano per sentire vicino 
E metto i miei piedi nella vita che c’è 
Lì dove mi chiedi i miei piedi con te 
Lì dove mi chiedi in piedi per te. 

 
ACQUA 

Lettura dal Vangelo di Marco – Mc 6,45-52 
 

MIO FRATELLO CHE GUARDI IL MONDO 
Mio fratello che guardi il mondo 
e il mondo non somiglia a te 
mio fratello che guardi il cielo 
e il cielo non ti guarda. 
 
Se c’è una strada sotto il mare 
prima o poi ci troverà 
se non c’è strada dentro al cuore degli altri 
prima o poi si traccerà. 
Sono nato e ho lavorato in ogni paese 
e ho difeso con fatica la mia dignità 
Sono nato e sono morto in ogni paese 
e ho camminato in ogni strada del mondo che vedi. 

 
Mio fratello che guardi il mondo 
e il mondo non somiglia a te 
mio fratello che guardi il cielo 
e il cielo non ti guarda. 
 
Se c’è una strada sotto il mare 
prima o poi ci troverà 
se non c’è strada dentro al cuore degli altri 
prima o poi si traccerà. 
 

Il Coraggio Nei Piedi 
In piedi nei piedi il coraggio che ho 
Che mi porti lontano per sentire vicino 
E metto i miei piedi nella vita che c’è 
Lì dove mi chiedi i miei piedi con te 
Lì dove mi chiedi in piedi per te. 

 
FUOCO 

Lettura dal libro dell’ Esodo – Es 13, 17-22 
 

I Still Haven’t Found What I’m Looking For 
I have climbed the highest mountains 
I have run through the fields 
Only to be with you 
Only to be with you 
 



I have run I have crawled 
I have scaled these city walls 
These city walls 
Only to be with you 
 
But I still haven’t found 
What I’m looking for 
But I still haven’t found 
What I’m looking for 

I have kissed honey lips 
Felt the healing in the fingertips 
It burned like fire 
This burning desire 
I have spoke with the tongue of angels 
I have held the hand of a devil 
It was warm in the night 
I was cold as a stone

 
 
But I still haven’t found 
What I’m looking for 
But I still haven’t found 

What I’m looking for 
 
I believe in the Kingdom come 
Then all the colors will bleed into one 
Bleed into one 

But yes, I’m still… 
 

IL CORAGGIO NEI PIEDI 
In piedi nei piedi il coraggio che ho 
Che mi porti lontano per sentire vicino 
E metto i miei piedi nella vita che c’è 
Lì dove mi chiedi i miei piedi con te 
Lì dove mi chiedi in piedi per te. 
 

 
 
 

PROFUMO 
Lettura dalla seconda lettera ai Corinzi – 2Cor 2, 12-17 

 

JAMBO BWANA 
Jambo, jambo Bwana, habari gani? Mzuri sana! 
Wageni wageni-bishwa, Kenya yetu hakuna matata. 
Kenya nchi nzuri. Hakuna matata. 
Nchi ya kupendeza. Hakuna matata. 
Nchi ya ma’ajabu. Hakuna matata. 
Nchi yenye amani. Hakuna matata. 
 

IL CORAGGIO NEI PIEDI 
In piedi nei piedi il coraggio che ho 
Che mi porti lontano per sentire vicino 
E metto i miei piedi nella vita che c’è 
Lì dove mi chiedi i miei piedi con te 
Lì dove mi chiedi in piedi per te. 
 
 



MUSICA 
Lettura dal Salmo 118, Sal 118, 14-29 

 

IMPRONTE 
Parla con me 
nel silenzio della notte ti ascolterò 
nella calma del cuore sentirai 
che sono qui con te 
 
 
Seguirò le tue impronte 
metterò i miei piedi nei tuoi 
canterò di un nuovo orizzonte 
crederò 
crederò 
 
Sei la gioia che vince la paura 
sei la luce che rischiara la strada più scura 
sei carezza di vento 
sei il coraggio che sento dentro 
sei la voce di un cambiamento che aspetto da un 
po’. 
 
 
Seguirò le tue impronte 
metterò i miei piedi nei tuoi 

canterò di un nuovo orizzonte 
crederò 
crederò 
 
(Strumentale) 
 
Quando perdo la fiducia 
soffia ancora un’aria nuova 
troverò la forza 
per camminare ancora 
 
Prendo in braccio anche il tuo peso 
lo spirito non si è arreso 
il mio passo è più leggero accanto a te 
(4v) 
 
Seguirò le tue impronte 
metterò i miei piedi nei tuoi 
canterò di un nuovo orizzonte 
crederò 
crederò 
(4v) 

 
 

SERVIRE È REGNARE 
Guardiamo a Te che sei Maestro e Signore: 
chinato a terra stai, ci mostri che l’amore 
è cingersi il grembiule, sapersi inginocchiare, 
c’insegni che amare è servire. 
 
 
Fa’ che impariamo, Signore, da Te, 
che il più grande è chi più sa servire, 
chi si abbassa e chi si sa piegare 
perché grande è soltanto l’amore. 
 

 
E ti vediamo poi, Maestro e Signore, 
che lavi i piedi a noi che siamo tue creature; 
e cinto del grembiule, che è il manto tuo regale, 
c’insegni che servire è regnare. 
 
Fa’ che impariamo,Signore, da Te, 
che il più grande è chi più sa servire, 
chi si abbassa e chi si sa piegare 
perché grande è soltanto l’amore. 

 

BABA YETU 
Baba yetu, yetu uliye 
Mbinguni yetu, yetu, amina 
Baba yetu, yetu, uliye 
Jina lako litukuzweBaba yetu, yetu uliye 
Mbinguni yetu, yetu, amina 
Baba yetu, yetu, uliye 



Jina lako litukuzweUtupe leo chakula chetu 
Tunachohitaji utusamehe 
Makosa yetu, hey 
Kama nasi tunavyowasamehe 
Waliotukosea, usitutie 
Katika majaribu, lakini 
Utuokoe, na yule, milele na milele 
Baba yetu, yetu uliye 
Mbinguni yetu, yetu, amina 
Baba yetu, yetu, uliye 

Jina lako litukuzweBaba yetu, yetu uliye 
Mbinguni yetu, yetu, amina 
Baba yetu, yetu, uliye 
Jina lako litukuzweUfalme wako ufike utakalo 
Lifanyike duniani kama mbinguni, aminaBaba yetu, 
yetu uliye 
Mbinguni yetu, yetu, amina 
Baba yetu, yetu, uliye 
Jina lako litukuzweBaba yetu, yetu uliye 
Mbinguni… 

 

COME UN FIUME 
Come un fiume in piena che la sabbia non può arrestare, 
come l’onda che dal mare si distende sulla riva, 
ti preghiamo Padre che così si sciolga il nostro amore 
e l’amore dove arriva sciolga il dubbio e la paura. 
 
Come un pesce che risale a nuoto fino alla sorgente, 
va a scoprire dove nasce e si diffonde la sua vita, 
ti preghiamo Padre che noi risaliamo la corrente 
fino ad arrivare alla vita nell’amore. 
 
Come l’erba che germoglia e cresce senza far rumore, 
ama il giorno della pioggia, si addormenta sotto il sole, 
ti preghiamo Padre che in un giorno di silenzio, 
anche in noi germogli questa vita nell’amore. 
 
Come un albero che affonda le radici nella terra 
e su quella terra un uomo costruisce la sua casa, 
ti preghiamo Padre buono di portarci alla tua casa 
dove vivere una vita piena nell’amore. 
 

SINA 
Pai e mãe, ouro de mina 
Coração, desejo e sina 
Tudo mais, pura rotina, jazz 
Tocarei seu nome pra poder falar de amor 
Minha princesa, art-noveau 
Da natureza, tudo o mais 
Pura beleza, jazz 
A luz de um grande prazer é irremediável neon 
Quando o grito do prazer açoitar o ar, réveillonO 
luar, estrela do mar 
O sol e o dom, quiçá, um dia a fúria 
Desse front virá lapidar 
O sonho até gerar o som 

Como querer Caetanear o que há de bomO luar, 
estrela do mar 
O sol e o dom, quiçá, um dia a fúria 
Desse front virá lapidar 
O sonho até gerar o som 
Como querer Caetanear o que há de bomPai e 
mãe, ouro de mina 
Coração, desejo e sina 
Tudo mais, pura rotina, jazz 
Tocarei seu nome pra poder falar de amor 
Minha princesa, art-noveau 
Da natureza, tudo o mais 
Pura beleza, jazz 
A luz de um…

 



GLORIA DAL BASSO DELLA TERRA 
Gloria dal basso della Terra, 
gloria dal più infame degli stermini. 
Gloria nella carestia, 
gloria nella guerra più atroce. 
Gloria, gloria, gloria, 
solo tu hai la forza con la tua gloria 
di asciugare le lacrime, di portare nella tua gloria 
nell’alto dei cieli i vinti della terra, 
i vinti della terra, i vinti della terra. 
 

THIS LITTLE LIGHT OF MINE 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
Let it shine, let it shine, let it shine. 
 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
Let it shine, let it shine, let it shine. 
 
Everywhere I go, I’m gonna let it shine. 
Everywhere I go, I’m gonna let it shine. 
Everywhere I go, I’m gonna let it shine. 
Let it shine, let it shine, let it shine. 
 
GIRO MUSICALE 
 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
This little light of mine, 
I’m gonna let it shine. 
Let it shine, let it shine, let it shine. ( 2 VOLTE) 


